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April/avril – juli/juillet 2015
	Législation / Wetgeving


· NBMV / MENA : Depuis le 8 mai 2015, il y a une nouvelle circulaire quant à la fiche de signalement et la prise en charge des MENA. / Sinds 8 mei is er een nieuwe omzendbrief betreffende het signalementfiche en de ten laste name van NBMV. ( klik hier / cliquez ici
· Divers : Op voorstel van de staatssecretaris voor Asiel en Migratie Theo Francken heeft de ministerraad een voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen inzake asiel en migratie goedgekeurd. / Sur proposition du secrétaire d'Etat à l'Asile et la Migration Theo Francken, le Conseil des ministres a approuvé un avant-projet de loi portant des dispositions diverses en matière d'asile et de migration. ( plus d’info / meer info
	Questions parlementaires / Parlementaire vragen


Sessie van 20 april 2015 / Session du 20 avril 2015:

· MENA / NBMV : Question écrite de Monica De Coninck au secrétaire d'État Francken sur l’AR 17 septembre 2014. / Schriftelijke vraag van Monica De Coninck aan staatssecretaris Francken omtrent het KB van 17 september 2014. ( klik hier/cliquez ici (p.270)
· Detentie / Détention : Question écrite de Monica De Coninck au secrétaire d'État sur l’AR 17 septembre 2014. / Schriftelijke vraag van Monica De Coninck aan staatssecretaris Francken omtrent het KB van 17 september 2014. ( klik hier/cliquez ici (p.270)
· Cijfers / Chiffres : : Question écrite de Monica De Coninck au secrétaire d'État sur le nombre de mineurs en famille demandeurs d’asile. / Schriftelijke vraag van Monica De Coninck aan staatssecretaris Francken over het aantal begeleide minderjarigen die asiel zochten. ( klik hier/cliquez ici (p. 272)
Sessie van 27 april 2015 / Session du 27 avril 2015:

· Gesloten gezinsunits / Unités fermées pour familles : Question écrite de Monica De Coninck au secrétaire d'État Francken. / Schriftelijke vraag van Monica De Coninck aan staatssecretaris Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.184)
Sessie van 12 mei 2015 / Session du 12 mai 2015:

· Excision / Besnijdenis : Questions écrites jointes de Sarah Smeyers et Julie Fernandez Fernandez au secrétaire d'État Francken. / Schriftelijke samengevoegde vragen van Sarah Smeyers en Julie Fernandez Fernandez aan staatssecretaris Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.5)
Sessie van 4 juni 2015 / Session du 4 juin 2015:

· Retour forcé / Gedwongen terugkeer : Vraag van Vanessa Mats aan staatssecretaris Francken over de uitwijzing van zieke minderjarigen. / Question de Vanessa Mats sur l'expulsion d'enfants malades au secrétaire d'Etat Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.25)
Sessie van 15 juni 2015 / Session du 15 juin 2015:

· NBMV / MENA : Schriftelijke vraag van Olivier Chastel aan staatssecretaris Francken. / Question écrite de Olivier Chastel au secrétaire d’Etat Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.323)
Sessie van 17 juni 2015 / Session du 17 juin 2015:
· Protection des mineurs dans la demande d’asile / Bescherming van minderjarigen in het kader van asielaanvragen : Question écrite de Kattrin Jadin au secrétaire d'État Francken. / Schriftelijke vraag van Kattrin Jadin aan de staatssecretaris Francken.( klik hier/cliquez ici (p.2)
· ILA / LOI’s: Question écrite de Sarah Smeyers au secrétaire d'État Francken.  / Schriftelijke vraag van Sarah Smeyers aan de staatssecretaris Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.34)
· Fermeture centre ouvert au retour (Holsbeek) / Sluiting open terugkeercentrum (Holsbeek) : Question écrite de Sarah Smeyers au secrétaire d'État Francken.  / Schriftelijke vraag van Sarah Smeyers aan de staatssecretaris Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.36)

· Régularisation médicale / Medische regularisatie : Questions écrites jointes de

Emir Kir, Benoit Hellings et Vanessa Matz au secrétaire d'État Francken. / Schriftelijke samengevoegde vragen van Emir Kir, Benoit Hellings en Vanessa Matz  aan staatssecretaris Francken. (klik hier/cliquez ici (p.37)

Sessie van 22 juni 2015 / Session du 22 juin 2015:

· Marriages forcés / Gedwongen huwelijken : Schriftelijke vraag van Philippe Blanchart aan staatssecretaris Francken. / Question écrite de Philippe Blanchert au secrétaire d'Etat Francken.( klik hier/cliquez ici (p.199)
Sessie van 29 juni 2015 /  Session du 29 juin 2015:

· Fermeture centre ouvert au retour (Holsbeek) / Sluiting open terugkeercentrum (Holsbeek) : Schriftelijke vraag van Benoit Helling aan staatssecretaris Francken. / Question écrite de Benoit Helling au secrétaire d’Etat Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.401)
Sessie van 14 juli 2015 /  Session du 14 juillet 2015:

· Fermeture centre ouvert au retour (Holsbeek) / Sluiting open terugkeercentrum (Holsbeek) : Schriftelijke vraag van Monica De Coninck aan staatssecretaris Francken. / Question écrite de Monica De Coninck au secrétaire d’Etat Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.6)
· Subsidies (FIM) / Subsides (FIPI) : Schriftelijke vraag van Benoit Hellings en Stéphanie Crusnière aan staatssecretaris Francken. / Question écrite de Benoit Hellings en Stéphanie Crusnière au secrétaire d’Etat Francken. ( klik hier/cliquez ici (p.9)
	Belgisch nieuws / Nouvelles belges


Families / Familles : 
· DMH / AMU: Vanaf 1 april 2015 zijn zorgverstrekkers in ziekenhuizen verplicht om een nieuw modelattest te gebruiken bij dringende medische hulp voor een mensen zonder wettig verblijf. / Depuis le 1er avril 2015, les hôpitaux doivent utiliser un nouveau formulaire pour l’aide médicale urgente pour personnes en séjour irrégulier. ( omzendbrief 23.03.2015 – modelattest / circulaire 23.03.2015 – formulaire 
· Opvang / Accueil : In haar arrest van 19 maart ll. stelt het Grondwettelijk Hof dat er geen sprake is van discriminatie in art. 7, §2, 4° van de opvangwet van 2007, die stelt dat afgewezen asielzoekers die ouder zijn van een Belgisch kind en een verblijfsprocedure hebben lopen bij de DVZ wel recht hebben op een verlengde opvang, terwijl ouder van een kind met een andere EU-nationaliteit dat niet hebben. / La Cour Constitutionelle stipule dans son arrêt du 19 mars dernier que l’art. 7, §2, 4° de la loi accueil de 2007 ne discrimine pas. Celui-ci stipule que les demandeurs d’asile débouté auteurs d’un enfant belge on droit à une prolongation de l’accueil, alors que les parents d’un enfant d’une autre nationalité européenne n’en bénéficient pas. ( arrest 39/2015 – communiqué de presse (NDL)
· Kinderbijslag / Allocations familiales : Het Grondwettelijk Hof stelt dat de ouder die kinderbijslag krijgt, maar feitelijk gescheiden leeft van de echtgenoot omdat die laatste zonder wettig verblijf is, toch recht kan hebben op verhoogde kinderbijslag voor eenoudergezinnen. / La Cour Constitutionnelle stipule qu’un parent qui reçoit des allocations familiales et vit séparé de son époux à cause de sa situation irrégulière a droit aux allocations pour familles monoparentales. ( arrest 6/2015 – interprétation (NDL)
· Regroupement familial / Gezinshereniging : Als de ouder van een minderjarige Unieburger gezinshereniging vraagt met zijn kind, moet het kind zelf geen verblijfsrecht bekomen hebben als ‘beschikker van voldoende bestaansmiddelen’. / Si le parent d’un enfant européen demande le regroupement familial avec son enfant, ce dernier ne doit pas acquérir un droit au séjour comme “personne devant posséder des ressources suffisantes”. ( persbericht en rechtspraak / communiqué de presse en jsp (NDL)

· Schijnhuwelijken / Mariages blancs : In een vonnis van 27 mei ll. stelt de rechtbank van eerste aanleg dat de kinderen van de vrouw die door fraude haar Belgische nationaliteit verliest, hun Belgische nationaliteit behouden. Zij kunnen immers niet als daders van het bedrog aanzien worden, waardoor het frauduleuze huwelijk van hun moeder hen niet kan worden tegengeworpen. Beroep is hangende. / Dans un arrêt du 27 mai 2015, le tribunal de première instance estime que les enfants d’une femme qui perd sa nationalité belge conservent leur nationalité belge. Ils ne peuvent pas être perçus comme les auteurs de la fraude, ce qui rend que le mariage frauduleux de leur mère ne pouvant  être invoqué contre eux. Recours en cours. ( vonnis – interpretatie/interprétation (NDL)

NBMV / MENA :
· Leeftijdsbepaling / Test d’age : De Raad van State bevestigt dat de laagste leeftijd uit de medische leeftijdsbepaling geldt. / Le Conseil d'Etat confirme que l'âge le plus bas dans le test d'âge médical s’applique. ( arrest / arrêt  (FR)
· Besnijdenis / Excision: De RVV hervormde een beslissing van het CGVS en de vluchtelingenstatus erkend aan een minderjarig meisje uit Djibouti. Gezien de bijzonder hoge graad van besnijdenis in Djibouti mag men er niet van uitgaan dat zij daartegen wel voldoende bescherming zou krijgen. / La CCE a réformée une décision du CGRA et reconnu une mineure du Djibouti comme refugiée. Vu le taux extrêmement élevé d’excisions à Djibouti, on ne peut présumer qu’elle sera protégé adéquatement. ( arrest/arrêt (FR) – analyse (NDL)
Autres / Andere : 
· Opvang / Accueil : A new AIDA Belgium report expresses concern around the continuous reduction of reception places for asylum seekers in the country. ( klik hier/cliquez ici
· Opvang / Accueil: De bufferopvangplaatsen zijn sinds eind juli geopend als gevolg van de hogere instroom asielzoekers. / Fin juillet, Fedasil active les ‘places tampon’ vu la hausse récente de demandeurs d’asile. ( persbericht kabinet Francken/communiqué de presse cabinet Francken (NDL)
·  Operatie Gaudi II / Opération Gaudi II: Van 18 mei tot 15 juni vond een vervolg op de Gaudi-operatie plaats, dit keer in 11 Belgische steden. / Du 18 mai au 15 juin une suite à l’opération Gaudi a eu lieu dans 11 villes belges. ( krantenartikel (NDL) / article de presse (FR)
· Migratiebeleid / Politique de migration : ORBIT vzw doet 50 voorstellen voor een samenhangend en menswaardig beleid naar de oorzaken van de migratie, het migratieparcours, de migranten zelf en de migratiesamenleving. / Orbit vzw fait 50 propositions pour une politique de migration cohérente avec les raisons et le parcours de migration, les migrants eux-mêmes et la « société migratoire ». ( klik hier/cliquez ici (NDL)

· Woonwagenbewoners / Gens du voyage : Op 5 juni 2015 keurde de Vlaamse Regering de geactualiseerde omzendbrief doortrekkersterreinen en pleisterplaatsen voor woonwagenbewoners goed. / Le 5 juin, le gouvernement flamand a finalisé la nouvelle circulaire sur les terrains d’accueil pour les gens du voyage. ( download de omzendbrief hier/téléchargez la circulaire ici (NDL)
	Union Européenne et international / Europese Unie en internationaal


Europese grenzen / Frontières européennes : 

· Drenkelingen / Noyés : Begin april was er veel media-aandacht voor de honderden drenkelingen in de Middellandse Zee. Verschillende artikels en reportages behandelden de materie. / Début avril a vu une grande attention médiatique pour les migrants noyés en mer mediterannée. Plusieurs articles, reportages, etc ont été consacré au sujet. ( Vice ‘Migrant Prisons of Libya: Europe or Die’, IOM press release, BBC article
· Europees antwoord / Réponse européenne : Naar aanleiding van de honderden doden in april, stelde de Europese Unie een tienpuntenplan en de Council of the Europe Union verschillende oplossingen voor. Het internationale middenveld heeft echter vragen bij hun effectiviteit. / Suite aux centaines de morts en avril, l’Union européenne a présenté un plan d’action en dix points et le Conseil de l’Union européenne a proposé plusieurs réponses. La société civile internationale se pose des questions sur leur effectivité. ( het tienpuntenplan (ENG), het statement van de EUCO (ENG), Resolutie 2050 Parlementair Assemblé Raad van Europa (ENG) ; bedenkingen Amnesty International, ECRE, UNHCR, PICUM (ENG), / le plan d’action en dix points (ENG), le message de l’EUCO (ENG), Résolution 2050 Assemblée parlementaire Conseil de l'Europe (ENG) ; remarques Amnesty International, ECRE, UNHCR, PICUM (FR)
· EU Agenda on Migration: Op 13 mei lanceerde de EU haar ‘Agenda on Migration’ dat de migratiepolitiek van 2015-2019 zal omkaderen. / Le 13 mei dernier, l’UE a lancé son ‘Agenda on Migration’ qui guidera la politique migratoire  dans les années à venir (2015-2019). ( download (ENG)
· Ceuta en Melilla / Ceuta et Melilla: The Spanish government adopted the Basic Law for the Protection of Public Security on 26 March 2015 which allows automatic and collective expulsion without due process of migrants at the Spanish southern borders of Ceuta and Melilla. ( more info here (ENG) and here (SP)
· Operatie ‘Amberlight’ / Opération ‘Amber light’ : From 1-14 April and 18-30 April, the Joint Police Operation ‘Amberlight’, launched by the Council of the European Union, took place. It aimed to intensify border checks at the external air borders of participating member states upon exit of third-country nationals and collect and analyse information on third-country ‘overstayers’. ( more info here and here (ENG) 
· Operatie ‘MARE’ / Opération ‘MARE’: On 17 March 2015, Europol launched the Joint Operational Team MARE, a dedicated maritime intelligence centre, with the aim of better identifying and tracking smuggling networks operating in the Mediterranean Sea. ( more info here (ENG)

· Operatie ‘EUNAFVOR MED’ / Opération ‘EUNAFVOR MED’: Le Conseil des ministres a marqué son accord sur le soutien belge au quartier général de l'opération EUNAFVOR MED. / De ministerraad  heeft zijn goedkeuring gegeven aan de Belgische steun aan de operatie. ( persbericht/communiqué de presse (NDL – FR)
· Kinderombudsdiensten / Ombudsmen aux enfants: De Europese Kinderombudsdiensten (ENOC) roepen op om internationaal proactief samen te werken om levens van de vluchtelingen in de Middellandse Zee te redden. / Les Ombudsmen aux enfants européens (ENOC) font appel à une collaboration internationale afin de sauver les vies des personnes qui traversent la méditerannée. ( persbericht/communiqué de presse (ENG)
NBMV / MENA : 

· Etat des lieux / overzicht: Note du Parlement européen faisant un état des lieux des MENA dans l’UE. / Nota van het Europees Parlement die een overzicht maakt over NBMV in de EU. ( klik hier/cliquez ici (FR)

Familles / Families : 

· Armoede / Pauvreté : The EU Alliance for Investing in Children launched the ‘Implementation Handbook – Putting the Investing in Children Recommendation into Practice’ in April. The publication traces the emergency of combating child poverty in Europe and demonstrates how the European Commission Recommendation ‘Investing in children: breaking the cycle of disadvantage’ can be implemented in practice. ( download the report here (ENG), the recommendation here (ENG)
Rechtspraak / Jurisprudence : 

· S.J. v Belgium : The Grand Chamber of the European Court of Human Rights (ECtHR) decided on 19 March 2015 to strike out the case of S.J. v Belgium after the Belgian government granted indefinite leave to remain to the applicants, a mother suffering from HIV and her three children from Nigeria who, despite the mothers’ health conditions, were facing a deportation order. The decision issued by the Grand Chamber is accompanied by the dissenting opinion of Judge Pinto de Albuquerque who argues that there is a need for a broader procedural interpretation of Article 3 ECHR to ensure protection from removal of seriously ill migrants. ( download the decision here (ENG), find more info here (ENG)
· J.K. and Others v. Sweden:  European Court of Human Rights allows deportation of asylum-seekers from Sweden to Iraq. The Court considered that although the general situation of violence in Iraq had significantly deteriorated since ISIS began its offensive against the government last year, it was not severe enough to prevent removal there. ( download the decision here (ENG), find more info here (ENG)
· V.M. and Others v. Belgium: The European Court of Human Rights held that the conditions of extreme poverty faced by a Serbian family of asylum seekers following their eviction from an accommodation centre in Belgium amounted to degrading treatment, contrary to Article 3 of the European Convention on Human Rights (ECHR). ( download the decision here (FR)
· Jeunesse v The Netherlands: In elke verblijfsbeslissing die mogelijk het recht op gezinsleven (artikel 8 EVRM) schendt, moet de staat het hoger belang van het kind in overweging nemen. / L’Etat doit considérer le meilleur intéret de l’enfant dans chaque décision qui peut violer le droit à la vie familial (art. 8 EVRM). ( arrêt / arrest (ENG)
· The Netherlands v K & A: The European Court of Justice ruled that the civic integration exams in the Netherlands make the right to family reunification ‘impossible or excessively difficult’. ( read the judgement here (ENG), read an analysis here (ENG)
Autres / Andere : 

· Detentie / Détention: The  UN  Special  Rapporteur  on  torture,  Juan  E.  Méndez,  urged  states  to fulfill the best interest of the child by adopting alternatives to the detention of children and to expeditiously and completely cease the  detention of children, with or without their parents, on the basis of their immigration status. ( read his report for the UN Human Rights Council here (ENG)
· Calais : 12 French NGOs denounced that since Thursday 31 March, the French authorities have forced more than a thousand migrants to move from makeshift camps around Calais to a new site, which is a former garbage dump lacking basic infrastructures. The camp is located in the proximity of the Centre Jules-Ferry, which will house women and children. ( press release (FR), article (FR)
· Asiel / Asile: The European Parliament briefing ‘EU legal framework on asylum and irregular immigration 'on arrival' State of play’ highlights potential areas of improvement to ensure the effective implementation of existing legislation. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Resettlement / Rélocalisation: On Wednesday 27 May, the European Commission adopted a recommendation inviting Member States to resettle to the European Union, over the next two years, 20,000 people in need of international protection, from third countries, namely North Africa, Middle East and the Horn of Africa. ( Recommendation (ENG) / Press release ECRE (ENG)

· Cijfers / Chiffres:  In 2014, there were over 660,000 applications for international protection in the EU+ (EU Member States plus Norway and Switzerland) - the highest number recorded since the beginning of EU-level data collection in 2008. ( download the EASO annual report here (ENG)

· Vingerafdrukken / Empreintes: The European Commission published the internal document  ‘Commission Staff Document on Implementation of the Eurodac Regulation as regards the obligation to take fingerprints’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Besnijdenis / Excision: A Forced Migration Review mini-feature highlights the importance of taking into account specific protection needs and the vulnerability of women and girls seeking asylum in the EU who are victims of female genital mutilation. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Zuid Soedan / Sud Sudan : Dans sa note de position, l’UNHCR demande que les pays cessent de retourner des personnes de force vers le Sud Sudan vu la situation détériorante dans le pays. / In haar positienota vraagt UNHCR om de gedwongen terugkeer van mensen naar Zuid Soedan stop te zetten gezien de verslechterende veiligheidssituatie in het land. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
	Publications / Publicaties


NBMV / MENA : 

· Beleid en cijfers / Politiques et chiffres: The European Migration Network published a Synthesis Report entitled ‘Policies, practices and data on unaccompanied minors in the EU Member States and Norway’. ( download the report here (ENG)

Families / Familles : 

· Ecosoc rechten / Droits ecosoc : OHCHR bekeek de barrières die mensen zonder wettig verblijf ontmoeten in het bekomen van hun economische, sociale en culturele rechten. / Le HCDH a analysé les barrières que les personnes en séjour irrégulier rencontrent faisant faire valoir leurs droits économiques, sociaux et culturels. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Partnergeweld / Violence conjugale : Onder leiding van Ciré werd de brochure ‘Migrant en slachtoffer van partnergeweld. Wat zijn mijn rechten?’ vertaald naar het Nederlands. / Sous la coordination du Ciré, la brochure ‘Migrant(e) et victime de violences conjugales quels sont mes droits ?’ a été développée. ( download hem hier (NDL) / téléchargez-le ici (FR)

· Regroupement familial / Gezinshereniging: Comment s’y prennent les administrations communales avec la matière complexe du regroupement familial ? / Hoe gaan gemeentelijke administraties om met de complexe thematiek van gezinshereniging? ( klik hier/cliquez ici (FR - NDL) 
Asiel / Asile : 

· Dublin III : ECRE has published an information note providing guidance to apply the recast Dublin Regulation from the perspective of the fundamental rights of the asylum seekers. ( download the note here
· Morts / Doden: Het Institute for Race Relations publiceerde het rapport ‘Unwanted, Unnoticed: an audit of 160 asylum and immigration-related deaths in Europe’. / L’Instute for Race Relations a publié un rapport intitulé ‘Unwanted, Unnoticed: an audit of 160 asylum and immigration-related deaths in Europe’. ( download het hier (ENG) / téléchargez-le ici
· Geloofwaardigheidsonderzoek / Analyse de la crédibilité: The CREDO2 project has just published a research paper on the credibility assessment of asylum claims of children and a training manual for professionals assessing credibility. ( research paper (ENG) – training manual (ENG)

· Recast Receptions Conditions Directive : L’UNHCR a commentarié la Directive accueil refonte. / UNHCR heeft de herschikte opvangrichtlijn becommentarieerd. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Prima facie recognition: UNHCR published ‘Guidelines on International Protection No. 11: Prima Facie Recognition of Refugee Status’ which sets out the legal basis as well as procedural and evidentiary aspects of applying the approach. ( download them here (ENG)
· LGBTI: EASO published a practical guide on ‘Researching the situation of lesbian, gay, and bisexual persons (LGB) in countries of origin’. ( download it here (ENG)
Roms / Roma : 

· Integratie / Intégration : De Wereldbank en de Europese Commissie publiceerden het handboek ‘Handbook for Improving the Living Conditions of Roma at the local level’.  / La Banque Mondiale et la Commission européenne ont publié le manuel ‘Handbook for Improving the Living Conditions of Romaat the local level’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
Detentie / Détention : 
· Directive retour / Terugkeerrichtlijn : PICUM analyseerde de Europese terugkeerrichtlijn in haar nieuwe positiepaper. / PICUM a analysé la directive retour européenne dans sa dernière note de position. ( download de nota hier (ENG) / téléchargez la note ici (ENG)
· Effectivité / Effectiviteit: De International Detention Coalition zocht in de bestaande literatuur een antwoord op de vraag ‘Does detention deter ?’. / L’International Detention Coalition a cherché une réponse à la question de savoir si si la détention dissuade. ( download the paper hier (ENG) / téléchargez la note ici (ENG)

· Isoleercellen / Celules d’isolement : Nederlands onderzoek, ‘If someone is suffering, does he have to be kept in an isolation cell?’, bekijkt de detentie in isoleercellen van dichtbij. / Une recherche hollandaise, ‘If someone is suffering, does he have to be kept in an isolation cell?’, regarde la pratique d’isolement des détenus de plus près. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Pratique / Praktijk: The report ‘Children Deprived of Liberty in Central and Eastern Europe: Between Legacy and Reform’ looks at child detention in Bulgaria, Hungary, Poland and Romania. ( download the report here (ENG)

· Libye / Libïë : The Mixed Migration Hub launched the report ‘Detained Youth: The fate of young migrants, asylum seekers and refugees in Libya today.’ ( download the report here (ENG)
· Kinderen / Enfants: Het Global Detention Project publiceerde de discussion paper ‘Children in Immigration Detention: Challenges of Measurement and Definition’. / Le Global Detention Project a publié la note de discussion ‘Children in Immigration Detention: Challenges of Measurement and Definition’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
Europese grenzen / Frontières européennes : 

· Onderzoek / Recherche : In a new report ‘Europe’s Sinking Shame. The Failure to Save Refugees and Migrants at Sea’, Amnesty International analyses the gap in search and rescue operations in the central Mediterranean following the end of Mare Nostrum. The report analyses three incidents between January and March 2015. ( download the report here
· Mensenrechten / Principes fondamentaux : OHCHR publiceerde mensenrechtenprincipes waar landen rekening mee houden bij hun grenzenverdediging in de publicatie ‘Recommended Principles and Guidelines on Human Rights at International Borders’. / Le HCDH a établit des principes et directives sur les droits de l’homme quand on protège des frontières internationales. ( download ze hier (ENG) / téléchargez-les ici (FR)
· FRONTEX : FRONTEX’ annual risk analysis highlights that in 2014 at least 280,000 migrants crossed the EU external borders irregularly; most of them being asylum seekers. That is twice as many as the previous peak following the Arab Spring in 2011, when 140,000 irregular migrants were detected. ( download the report here (ENG)

Routes migratoires / Migratieroutes: 

· Ervaringen / Parcours : De Britse Home Office publiceerde het 5e rapport in haar serie over de ervaringen van mensen die het immigratieparcours doorlopen. / Le Ministère de l’Intérieure de la Grande Bretagne a publié le 5ème rapport de sa série sur les expériences de personnes qui parcourent les procédures de séjour anglaises. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Ervaringen / Parcours : SOS Migrants a publié le livre ‘Visages humains’, qui parle du parcours de 23 migrants en situation irrégulière aujourd'hui en Belgique. / SOS Migrants verzamelde de verhalen van 23 mensen zonder wettig verblijf in het boek ‘Visages humains’. ( une vidéo du lancement ici, plus d’info ici / een video van de boekvoorstelling hier, meer info over het boek hier 
· Balkanroute / Route balkan: Le mensuel néerlandophone MO* Magazine a dédié une série d’articles sur la « route balkan ». / Mo* Magazine volgt de route door Oost-Europa in het dossier ‘De Balkanroute’. ( cliquez ici/klik hier (NDL)
Autres / Andere : 
· Terugkeer / Retour : De Return and Reintegration Experts' Group (REG) van het EMN heeft verschillende rapporten gepubliceerd rond terugkeer. / Le groupe d’experts sur le retour et la réintégration de l’EMN a publié plusieurs rapports sur le retour. ( Incentives pour le retour ; bonnes pratiques de retour vers l’Afrique de l’Ouest, vers l’Afghanistan et le Pakistan / Return incentives ; goede praktijken in terugkeer naar West Afrika, naar Afghanistan en Pakistan
· Mensenhandel / Traite des personnes : Het boek ‘Fantasies and realities fueling child trafficking in Europe’ is uitgebracht. / Le livre ‘Délinquants et victimes. La traite des enfants d'Europe de l'est en France’ a été publié ( blog auteur (FR) / amazon (FR)
· Santé / Gezondheid : MdM published its legal report on access to healthcare in 12 countries (Belgium, Canada, France, Germany, Greece, Luxembourg, Netherlands, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom). ( download it here (ENG)
· Opinie / Opinion: Naar aanleiding van Wereldvluchtelingendag op 20 juni publiceerde Tumult vzw een opiniestuk. / A l’issue de la journée mondial des réfugiés (20 juin), l’asbl flamand Tumult a publié une opinion. ( lees het hier/lisez-le ici (NDL)
· Dakloosheid / sans-abrisme: Het European Journal of Homelessness bevat een artikel over de kost van daklozenhulp in Vlaanderen en één over dakloosheid bij jongeren met een migratieachtergrond. / Le European Journal of Homelessness contient un article sur le coût de l’aide aux sans-abris en Flandre et un article sur la problèmatique du sans-abrisme chez les jeunes issus de la migration. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Intégration / Integratie : Le projet européen  ‘Integration Policies: Who Benefits?’ a prit fin. / Het Europees project ‘Integration Policies: Who Benefits?’ is afgerond. ( bekijk hun website voor alle Mipexdata / Consultez le site pour tout les données MIPEX
	Country of origin information


· Afghanistan : De International Crisis Group bekeek de toekomst van de Afghaanse politie van naderbij. / L’International Crisis Group a analysé le futur de la police afghanne de plus près. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Afghanistan : UNOCHA a développé un one-pager sur les déplacements créés par le conflit. / UNOCHA schiep een one-pager rond ‘conflict-induced deplacement’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Albanie / Albanië : UNICEF publiceerde een ‘child notice’. / L’UNICEF a publié un ‘child notice’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Eritrea / Erytrée : De Britse Home Office bekeek de nationale en militaire dienst in Eritrea. / Le Ministère des Affaires Intérieure a analysé le service militaire et nationale en Erytrée. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Eritrea / Erytrée : De coalitie Still Human, Still Here vulde hun COI nota van maart aan. / La coalition Still Human, Still Here a complété et commenté leur note d’info de mars. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Eritrea / Erytrée : The report of the detailed findings of the Commission of Inquiry on Human Rights in Eritrea was published. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Eritrea / Erytrée: EASO publiceerde een COI-rapport over Eritrea. / L’EASO a publié un rapport sur l’Erytrée. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Guinée: UNICEF publiceerde een ‘child notice’. / L’UNICEF a publié un ‘child notice’. ( klink hier/cliquez ici (FR)
· Irak / Iraq : The British Home Office published the note ‘Iraq: Security situation in Baghdad, southern governorates and the Kurdistan Region of Iraq (KRI)’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Irak / Iraq: The British Home Office published the note ‘Country Information and Guidance - Iraq: humanitarian situation in Baghdad, the south (including Babil) and the Kurdistan Region of Iraq’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Irak / Iraq: Le CGRA a publié une note sur l’Iraq. / Het CGVS publiceerde een policy paper over Irak. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Lybië / Lybie : OHCHR schreef een rapport over de mensenrechtenverdedigers in Lybië. / Le HCDH a écrit un rapport sur les défenseurs des droits de l’homme en Lybie. ( klik hier/cliquez ici (ENG)  
· Rusland / Russie : International Crisis Group published ‘Chechnya: The Inner Abroad’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Somalie / Somalië: De VN Secretaris Generaal publiceerde een rapport over de situatie in Somalië. / Le Secrétaire Général des Nations Unies a rédigé un rapport sur la situation en Somalie. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Syrie / Syrië : De Zwitserse organisatie Schweizerische Flüchtlingshilfe publiceerde twee rapporten over Syrië. / L’organisation swisse Schweizerische Flüchtlingshilfe a publié deux rapports sur la Syrie. ( ‘Syrien: Die National Defense Forces’ (DE) – ‘Syrien: Mobilisierung in die syrische Armee’ (DE)
· Syrie /Syrië : Save the Children and UNICEF published ‘Small Hands, Heavy Burden: How the Syrian Conflict is Driving More Children into the Workforce’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Syrie / Syrië : The UN Human Rights Council published ‘Oral Update of the Independent International Commission of Inquiry on the Syrian Arab Republic’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Ukraine / Oekraïne : Le Comité européen pour la prévention de la torture a visité l’Ukraine. / De Committee for the Prevention of Torture van de Council of Europe bezocht Oekraïne. ( country report (ENG) – response of Ukraine (ENG)

· Oekraïne / Ukraine: Amnesty International a publié le rapport ‘Breaking Bodies: Torture and Summary Killings in Eastern Ukraine’. / Amnesty International publiceerde het rapport ‘Breaking Bodies: Torture and Summary Killings in Eastern Ukraine’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
	Films en campagnes / Films et campagnes


· Detentie / Détention : In het kader van de Global Campaign to End Child Detention maakten IDC en UNHCR een kort animatiefilmpje over de detentie van minderjarigen. / l’UNHCR et l’IDC ont, dans le cadre du Global Campaign to End Child Detention, développé une vidéo sur la détention des mineurs. ( regardez la vidéo ici / bekijk het filmpje hier 
· Campagne « Devenez propriétaires malins » : Convivial asbl recherche des propriétaires qui veulent mettre leurs biens en location à des réfugiés. / Convivial asbl zoekt eigenaars die, via Convivial, hun eigendommen willen verhuren aan erkende vluchtelingen. ( facebook / vidéo / site (FR)

	Events, vormingen en conferenties / Evénements, formations et conférences 


· 24.09.2015: Midi au Sjato “Begeleiden zonder uitputting: hoe intensieve begeleiding verenigen met mobilisatie?”: Informatiesessies over de middag in het Klein Kasteeltje. ( meer info of inschrijven op de mailinglijst via info.kleinkasteeltje@fedasil.be.
· 25.09.2015: « Mineurs étrangers non accompagnés et jeunes réfugiés : des CRACS venus d’ailleurs » : Mentor Escale fête ces 20 ans avec une conférence  autour de la question ‘comment co-construire l'accompagnement à l'autonomie des jeunes réfugiés en tenant compte de leur parcours et de leur culture d'origine ?’ / Mentor Escale blaast 20 kaarsjes uit met een studiedag rond de vraag hoe jongeren te begeleiden naar de zelfstandigheid al rekening houdend met hun achtergrond en cultuur van origine. ( consultez le site / bekijk de website
· 25.09.2015 : ‘Families, Housing and Homelessness’ Tenth European Research Conference on Homelessnes : FEANTSA organiseert een internationale onderzoeksconferentie rond o.m. dakloze gezinnen. / FEANTSA organise une conférence de recherche internationale sur entre autres les familles sans-abris. ( info (ENG)
· 29.09.2015 : ‘Innovative Migration Research for the Future’: CeMIS organiseert een conferentie rond rond online onderzoek, de uitdagingen van onderzoek op verschillende plekken en onderzoek ‘on the edge’ voor jonge onderzoekers. ( inschrijven via cemis@uantwerpen.be (DL: 21.09.2015)

· 29.09.2015: Open Forum ‘De impact van racisme op kinderen’: De Kinderrechtencoalitie organiseert een open forum over de impact van racisme op het psychisch welzijn van kinderen (thuis, op school, in de vrije tijd, door beeldvorming). ( meer info hier 

· 03.10.2015: Débat « L'exclusion scolaire définitive n'est pas une fatalité ! Quelles pistes pour agir ? »: Changement-égalité organise une matinée gratuite pour le secteur. ( plus d’infos ici 
· 13.10.2015: Studiedag “50 tinten Roma: Leren uit internationale ervaringen”: Het Agentschap Integratie en Inburgering regio Vlaams-Brabant en de stad Diest organiseren deze gratis studiedag in Diest. ( meer info hier 
· 30-31.10.2015: Course ‘Legal avenues for strengthening international protection in Europe’: This advanced ELENA course focuses on bringing asylum cases to the European Courts as well as applying other lesser used avenues such as UN and Council of Europe mechanisms for advancing rights of those in need of protection. Held in Bologna (Italy). ( more info here (ENG)
· 19.11.2015: Studiedag “Seksuele gezondheid over taalgrenzen heen”: Sensoa vzw organiseert een studiedag waarop hun nieuwe meertalige website gelanceerd wordt. ( meer info 
· 21.11.2015: Bibliothèque Vivante/Levende Bibliotheek : L'Usine Récréative des Cultures Autres (Urca) ASBL organise une bibliothèque vivant dans le cadre du Parcours des Diversité de Saint-Gilles. / De vzw L'Usine Récréative des Cultures Autres (Urca) organiseert een levende bibliotheek in het kader van het Diversiteitsparcours van Sint-Gillis. ( plus d’info / meer info via dites.nous.quoi@urca-asbl.org
· 26-27.11.2015 : Groepscursus Toekomstoeriëntering voor mensen zonder wettig verblijf / Formation en groupe Orientation vers le futur pour personnes en séjour irrégulier : Samenlevingsopbouw Brussel (Meeting) organiseert opnieuw een groepscursus voor mensen zonder wettig verblijf (in het Frans). Inschrijven verplicht. / Samenlevingsopbouw Brussel (Meeting) organise a nouveau une formation en groupe pour des personnes en séjour irrégulier (en français). Inscription requise.( Voor meer informatie, bezoek hun website / Pour plus d’info, visitez leur site web
	Oproepen / Appels


· Bibliothèque Vivante/Levende Bibliotheek : L'Usine Récréative des Cultures Autres (Urca) ASBL cherche des ‘livres vivants’ pour leur bibliothèque vivante dans le cadre du Parcours des Diversité de Saint-Gilles. / De vzw L'Usine Récréative des Cultures Autres (Urca) zoekt nog ‘boeken’ voor hun een levende bibliotheek in het kader van het Diversiteitsparcours van Sint-Gillis. ( meldt u aan voor eind augustus via / inscrivez-vous avant fin aout via dites.nous.quoi@urca-asbl.org
· Vacature  / Offre d’emploi : La CODE engage un collaborateur(trice) pour un CDD à temps plein de 4 mois (septembre à décembre). ( plus d’infos ici 

· Vacature / Offre d’emploi : Droits Quotidiens zoekt een tweetalige jurist met schrijftalent. Solliciteren voor 15 augustus. / Droits Quotidiens cherche un juriste bilingue qui aime la rédaction. ( meer informatie / plus d’infos 
· Vacature / Offre d’emploi:  JRS Belgium zoekt een ervaren projectverantwoordelijke. / JRS Belgium cherche un responsable de projets expérimenté. ( meer info / plus d’info 
· Subsidies : Vlaams minister Liesbeth Homans, bevoegd voor Integratie en Inburgering, roept steden en gemeenten op om in intergemeentelijke projecten in te dienen rond integratie van personen van buitenlandse herkomst. Projecten moeten ingediend worden voor 30 september. ( meer informatie vindt u hier 
· Subsidies: In het kader van de preventie van radicalisering lanceren Vlaams minister Liesbeth Homans, bevoegd voor Integratie en Inburgering en Vlaams minister Sven Gatz, bevoegd voor jeugd, een gezamenlijke projectoproep om organisaties te ondersteunen die een positieve bijdrage kunnen leveren aan de zoektocht van jongeren naar een eigen identiteit. Projecten moeten ingediend worden voor 6 september. ( meer informatie vindt u hier
	Wilt u graag uw activiteit of publicatie in de volgende nieuwsbrief? Stuur dans de nodige gegevens naar kinderenopdevlucht@sdj.be – De volgende nieuwsbrief kunt u in november 2015 verwachten.

***
Vous souhaitez inclure une activité ou une publication dans cette newsletter ? Envoyez les informations à mineursenexil@sdj.be – La prochaine newsletter apparaîtra en novembre 2015. 


Het Platform Kinderen op de vlucht is een nationaal, tweetalig platform met 38 leden en waarnemers. Door middel van coördinatie beoogt het Platform een betere bescherming en maatschappelijke inpassing van kinderen in migratie, specifieker niet-begeleide minderjarige vreemdelingen en begeleide minderjarigen in gezin zonder wettig verblijf. Bezoek www.kinderenopdevlucht.be voor meer informatie.
***
La Plate-forme Mineurs en exil est une plate-forme nationale bilingue composée de 38 membres et observateurs. Par la coordination qu’elle effectue, la Plate-forme vise à assurer une meilleure protection et insertion sociale de mineurs en migration, plus particulièrement les mineurs étrangers non accompagnés et les mineurs accompagnés de leurs parents en séjour irrégulier. Visitez www.mineursenexil.be pour plus d’information.
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